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Início / Fábulas / O cachorro e o osso

Fábula completa e graduada.

Uma história sobre a ganância, as aparências e o valor do que já temos.

Ilustração original da fábula.

Il cane e l’osso — livello A1
Presente · sem congiuntivo

Un cane cammina per una strada. Ha molta fame. Vicino a una casa trova un osso grande. Lo prende
in bocca ed è molto contento.

Per tornare a casa passa sopra un piccolo ponte. Sotto il ponte c’è un fiume. Il cane guarda nell’acqua
e vede un altro cane con un osso.

In realtà vede la sua immagine, ma non lo capisce. Pensa: «Quell’osso è più grande del mio». Vuole
prenderlo. Apre la bocca per abbaiare e il suo osso cade nel fiume.

La corrente porta via l’osso. Il cane torna a casa senza niente e capisce il suo errore: vuole troppo e
perde quello che ha.

Palavras úteis
osso = osso
ponte = ponte
fiume = rio
immagine = imagem
corrente = correnteza
cadere = cair

Compreensão
• Che cosa trova il cane?O que o cachorro encontra?

• Che cosa vede nell’acqua?O que ele vê na água?

• Perché perde l’osso?Por que ele perde o osso?

Il cane e l’osso — livello A2
Passato prossimo

Una mattina un cane affamato ha trovato un grosso osso vicino a una macelleria. Lo ha preso e ha
iniziato a camminare verso casa.

Quando è arrivato sopra un ponte, ha guardato il fiume e ha visto un altro cane con un osso tra i
denti. Non ha capito che era il suo riflesso.

Ha pensato: «L’altro osso è più grande». Ha aperto la bocca e ha abbaiato. In quel momento il suo
osso è caduto nell’acqua e la corrente lo ha portato via.

Solo allora ha capito la verità. È tornato a casa affamato perché ha perso qualcosa di reale mentre
cercava qualcosa che non esisteva.
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Il cane e l’osso — livello B1
Sem passato remoto

In un piccolo villaggio viveva un cane abituato a cercare cibo tra le botteghe. Un giorno ha trovato un
osso molto grande davanti alla macelleria e si è diretto verso un luogo tranquillo.

Dal ponte ha notato nell’acqua un cane identico a lui. Il riflesso stringeva tra i denti un osso che
sembrava ancora più invitante.

Il cane si è lasciato dominare dall’avidità. Ha abbaiato per spaventare il presunto rivale e il suo osso è
precipitato nel fiume.

Guardando di nuovo l’acqua, ha compreso che non c’era mai stato nessun rivale. La sua perdita
dipendeva dall’incapacità di apprezzare ciò che possedeva.
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